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Extrait
Extrait de l'introduction

Seriez-vous en défaut ? Qui vous a donné le change ?
Prenez les devants ou le contre-pied.
Ne cherchez pas de faux-fuyants. Faites tête.
Adressez-vous à un fin limier.
Il vous mettra sur la voie.
Ainsi éviterez-vous de faire buisson creux.

Les usagers de la langue française ne se doutent pas du nombre élevé de locutions cynégétiques qui sont
passées dans le vocabulaire courant. Définir ces locutions et déceler leur sens originel, humer l'odeur des
prés et des bois qu'elles contiennent, entendre les fanfares des moments de chasse à courre qu'elles
représentent, avoir l'impression de toucher les objets (chaperon, leurre) qui servent au dressage ou à
l'affaitage des oiseaux de chasse, suivre les chiens, faire tête avec le cerf... voilà le contenu, le plaisir de cet
ouvrage.

DIACHRONIE
Histoire du vocabulaire cynégétique

Des modes de chasse

Quatre modes de chasse très différents ont fourni des termes à la langue usuelle : la chasse à courre ou
vénerie, la chasse au vol ou fauconnerie, la chasse à tir et le piégeage.
Leur vocabulaire est ancien. Certains termes datent du XIVe siècle, d'autres naissent entre le XVe et le
XVIIe siècle, sous les rois de France passionnés par l'art cynégétique. Ces rois entretenaient plusieurs meutes
de chiens, spécialisées pour les courres du cerf, du daim, du sanglier; ils faisaient élever et dresser des
faucons pour la chasse au vol ; ils disposaient de vastes territoires de chasse, d'un personnel abondant
(maîtres d'équipage, valets de limiers, valets de chiens) et possédaient de bons chevaux. De grands veneurs
devenus maîtres d'équipage ont consigné leur expérience dans des traités. Ils décrivent non seulement la
chasse proprement dite, mais également ce qui l'entoure : l'élevage des chiens et leurs maladies, l'affaitage ou
dressage des oiseaux de haut vol et de bas vol, les habitudes du gibier, les filets et leur placement, etc. Ils
donnent des conseils aux jeunes veneurs, aux valets de limiers et de chiens. Ils s'expriment dans le français
de leur époque respective, avec des termes extrêmement variés et précis ainsi que des locutions qui évoquent
des situations ou des moments de chasse et qui font image : donner le change, mettre en défaut, être aux
abois, à cor et à cri, etc.
La graphie et le sens de ces termes et de ces locutions ont évolué, l'analogie ou la métaphore ont fait naître
des acceptions figurées que nous utilisons sans nous douter de leur origine cynégétique. Leur sens premier ne
nous apparaît plus, mais il va resurgir au fil des pages de ce volume.
En ce qui concerne la fauconnerie, elle a été pratiquée avec faste aux XVIe et XVIIe siècles, dans les cours
royales et princières. Au XVIIIe siècle, à la suite de l'usage des armes à feu, elle a décliné dans tous les pays.
À la cour de Bruxelles, elle fut supprimée peu avant 1780. Jusque-là, le prince Charles de Lorraine,
gouverneur des Pays-Bas de 1744 à 1780, y avait entretenu un maître fauconnier, cinq fauconniers et deux
porteurs de cages. Des locutions retenues par la langue courante évoquent ce passé : avoir de l'entregent,
faire des gorges chaudes, avoir des pratiques de haut vol, etc.



En revanche, plus récemment, tomber en arrêt, débouler, faire coup double, avoir du plomb dans l'aile,
traquer quelqu'un viennent de la chasse à tir.
Au figuré, les locutions tomber dans le lacs (avec un 5 final), piper les dés, tendre un traquenard évoquent
des procédés de piégeage et de prise du gibier. Au total, une centaine de locutions et de termes sont
consignés dans ce recueil. Présentation de l'éditeur
Seriez-vous en défaut ? Qui vous a donné le change ? Adressez-vous à un fin limier. Il vous mettra sur la
voie.
Les usagers de la langue française ne se doutent pas du nombre élevé de locutions cynégétiques qui sont
passées dans le vocabulaire courant. Définir ces locutions et déceler leur sens originel, humer l'odeur des
prés et des bois, entendre les fanfares de chasse, toucher le chaperon et le leurre pendant le dressage des
faucons, suivre les chiens, faire tête avec le cerf... voilà le contenu et le plaisir de cet ouvrage.
Quatre modes de chasse ont fourni des termes à la langue usuelle : la vénerie, la fauconnerie, la chasse à tir et
le piégeage. Les termes les plus anciens sont nés à la cour des rois de France, férus d'art cynégétique.
Ce recueil propose une quête lexicale dans le passé et le présent de la langue, dans la chasse gardée d'une
terminologie riche et imagée, réservée aux initiés, mais offerte ici aux passionnés de langue française. Il est
préfacé par Jean Pruvost.

La collection Références et Dictionnaires accueille des ouvrages de référence conçus et rédigés par les
meilleurs spécialistes. Du Moyen Âge à l'époque contemporaine, elle couvre les domaines de la langue, de la
littérature et de l'histoire des idées. Le lecteur y trouvera les informations les plus sûres et les mieux
documentées concernant le sujet traité et son environnement, dans une présentation et une écriture qui font
de la consultation de ces volumes un plaisir, celui de la découverte.
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